
Никто не знал, сколько призраков скрывалось в деревне гробов. Чэнь Гэ вспомнил слова А
Цина: в деревне живет десять процентов мертвецов, десять процентов живых людей и
восемьдесят процентов духов. Исходя из этого, они видели лишь небольшую часть.

Положение Чэнь Гэ было не особо оптимистичным. Три комплекта грязной одежды поплыли к
ним, двое детей с раскрашенными лицами радостно подпрыгнули, дверь старого дома рядом с
ними со скрипом открылась и что-то похожее на человеческое лицо высунулось из-под
подушки. Все дороги были перекрыты. Им оставалось только двигаться вперед, но то, что
ждало их впереди, было жуткими яркими огнями.

Используя Инь-Ян Видение, Чэнь Гэ мог видеть, что это были качающиеся человеческие
черепа. Он бросился вперед с молотком. Он не собирался сбавлять скорость. Если они побегут
вперед, им предстоит столкнуться с некоторыми призраками, но если они остановятся, их
окружит целое море самых разных призраков.

«Чэнь Гэ, притормози! Раньше было темно, поэтому внезапное появление огней должно быть
ловушкой. Вероятно, это те самые черепа с фонарями, о которых говорил мастер Бай!»
Старина Вэй не паниковал и попытался предупредить Чэнь Гэ.

«Не волнуйтесь, я хорошо их разглядел. Это просто обычный свет! Вперед! Не бойтесь!» Шаги
Чэнь Гэ не замедлились. Все трое бежали на пределе своих сил. Ребенок в руках мастера Бая
начал хныкать, что привлекло еще больше монстров. При свете черепов с фонарями тьма
рассеялась, и они могли ясно видеть приближающиеся тени.

Странные звуки эхом отдавались на улице. Чэнь Гэ повернул голову, чтобы посмотреть. По
улице двигался черный гроб. Гроб со всех четырех сторон несли жители деревни, опустив
головы. Они выглядели как обычные деревенские жители, но выражение их лиц было
чрезвычайно пугающим. Их губы растягивались в жутких улыбках, как будто они несли не
гроб, а еду.

«Несущие гроб? Сяо Чэнь! Стой! Не приближайся к ним!» Мастер Бай обнял бамбуковую
корзину и прикрыл ребенка рукой. Он не мог остановить Чэнь Гэ.

Двигаясь впереди, Чэнь увидел четырех странных людей, несущих гроб, но больше не мог
останавливаться.

Четверо носильщиков вышли из переулка, и гроб преградил дорогу Чэнь Гэ. Это выглядело как
совпадение, но могли быть и преднамеренным действием. Чэнь Гэ был не из тех, кто
недооценивает своих врагов, даже если они призраки. Поскольку они не хотели пропускать их,
он должен был найти способ прорваться. Лишь нарушив планы противников, они могли быть в
безопасности.

«Не связывайся с носильщиками!» Закричал мастер Бай, но его предупреждение не было
услышано.

«Поговорим позже!»

Молоток обрушился прямо на гроб. Полетели щепки и все призраки остановились.

«Быстрее!» Старина Вэй выхватил ребенка у мастера Бая и перепрыгнул через гроб. Он был
полицейским около двадцати лет, и это был первый раз, когда он встретил кого-то столь
безбашенного, как Чэнь Гэ. Четверо носильщиков немедленно подняли головы. Улыбки
застыли на их лицах, когда они посмотрели на разбитую крышку гроба. На их бледных лицах



появился оттенок зеленого.

Пронзительный рев эхом разнесся по узкой улице, и четверо носильщиков погнались за Чэнь
Гэ. Задержавшиеся духи вырвались из разбитого гроба. Они поклонились Чэнь Гэ и исчезли.
Чэнь Гэ понятия не имел, что он сделал. В тот момент он лишь хотел проложить себе путь, и
даже не обернулся, чтобы посмотреть на последствия.

Все трое продолжали мчаться по дороге. Они приближались к огням. Старина Вэй, который
нес ребенка, понял, что что-то не так. Рядом с яркими огнями виднелось что-то круглое,
похожее на шар.

«Чэнь Гэ, ты уверен, что это обычные фонари?» Младенец в его руках продолжал реветь, а
позади, их преследовала группа призраков. Старина Вэй не осмелился снижать скорость бега.

«Уверен!» Чэнь Гэ потащил мастера Бая за стариной Вэем. Огни задрожали. Они пробежали
еще несколько метров, и даже мастер Бай, с его плохим зрением, смог разглядеть бледные
лица за фонарями.

«Чэнь Гэ, остановись! Это черепа с фонарями!»

Мастер Бай попытался остановить Чэнь Гэ, но скорость молодого человека нисколько не
уменьшилась. Он даже потащил мастера Бая вперед. «Черепа с фонарями, это всего лишь
черепа с фонарями, верно?»

Он взмахнул рукой и первый череп с фонарем отлетел назад от удара молотком еще до того,
как успел напасть!

Фонарь упал вниз и погас у ног Чэнь Гэ. «Следуйте за мной!»

Все трое промчались сквозь группу черепов с фонарями, когда внезапно раздался звук
оркестра. Они обернулись посмотреть. На улице, которую А Цин обозначил красным крестом,
стояла группа людей. Они играли на духовых инструментах и были одеты в траурную одежду.
Они все ревели, но слез не было. Бумажные деньги трепетали на ветру.

«Это очень плохо!» Сердце мастера Бая бешено заколотилось. Его кулаки сжались, и он так
разнервничался, что даже не смог нормально закончить фразу.

«Они отличаются от обычных призраков?» Чэнь Гэ тоже кое-что понял. Когда появилась
траурная процессия, черепа с фонарями сразу улетели прочь. Дети паланкина и покров
мертвецов тоже остановились. Лишь четверо носильщиков стали еще более безумными.

«Конечно, это Похоронная Процессия Мертвецов. Мертвые устраивают похороны для мертвых!
Несущие гроб, это часть Похоронной Процессии Мертвецов. Если гроб не будет доставлен,
Похоронная Процессия Мертвецов не сможет закончиться.» Объяснил мастер Бай.

«Тогда нам лучше поторопиться.»

Черепа с фонарями были напуганы Похоронной Процессией Мертвецов, поэтому они втроем
воспользовались возможностью, чтобы вырваться вперед. Дорога привела их к перекрестку.
Слева была пустынная дорога, а справа была Похоронная Процессия Мертвецов.

«Уходите! Я останусь, чтобы выиграть нам немного времени.» Чэнь Гэ сунул карту в руки
мастеру Баю. Карту он уже запомнил наизусть. Призраки, стоявшие вначале похоронной



процессии, уже догнали носильщиков. Когда они увидели гроб, который разбил Чэнь Гэ,
выражение их лиц стало удивленным.

«Бегите! У меня такое чувство, что я уже стал их целью.» Чэнь Гэ почувствовал на себе
многочисленные взгляды призраков. Он встал посреди дороги, держа в руках молоток, как
будто говорил им, что именно он был виновником всего этого. Чэнь Гэ чувствовал себя неловко
из-за всей той ненависти, которая была направлена на него. «Быстрее! Я задержу их! Просто
оставьте меня!»

Он достал комикс. Он не хотел, чтобы они были рядом, потому что это могло помешать его
работникам. Тем не менее, его слова произвели на мастера Бая и старину Вэя совсем другое
впечатление.

«Не говори глупостей! Мы уйдем вместе!» Старина Вэй схватил Чэнь Гэ за руку, и его голос
звучал непоколебимо.

«Я очень быстро вас нагоню, идите!» Чэнь Гэ внутренне начал звать Сюй Иня и Чжан Я, и Сюй
Инь, казалось, откликнулся.

«Ни за что!» Одновременно сказали старина Вэй и мастер Бай. Они никак не ожидали, что
Чэнь Гэ сделает такой выбор. Они никак не могли с этим согласиться.

«У нас нет времени на споры.» Чэнь Гэ оттолкнул руку старины Вэя и серьезно сказал:
«Сделайте это ради ребенка. Он родился во тьме и не имел возможности увидеть солнце. Вы
должны вытащить его отсюда!»

После этого Чэнь Гэ бросился в бой. Он был похож на мотылька, летевшего к огню. Увидев
молодого человека посреди моря чудовищ, старина Вэй и мастер Бай покраснели. В этом
беззвездном месте его фигура казалась единственным ярким пятном.

«Чэнь Гэ…» Старина Вэй и мастер Бай не могли подобрать слов. Это был такой благородный
человек, который был готов пожертвовать своей жизнью, чтобы спасти других. Старина Вэй
крепко обнял ребенка. «Похоже, я его неправильно понял. Мы ошиблись!»

Чэнь Гэ бросился в сторону Похоронной Процессии Мертвецов, но потом резко рванул в другую
сторону. За ним гналась целая свора призраков. Конечно, он не осмелился оборачиваться.
Взывая к Сюй Иню, он быстро пролистал комикс. «Дядя! Ты там? Помоги мне!»
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